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A. Combo Input (XLR / 1/4” TRS [6.35 mm]): Connect a microphone, guitar, a 
bass with an active pickup, or a line-level device to this input.

B. Line/Instrument Switch: Set this to Line when connecting a microphone or 
keyboard. Set this to Instrument when connecting a guitar or bass.

C. 48V: Adjust this to activate/deactivate phantom power. When activated 
(phantom power LED lit), phantom power supplies +48 volts to the Combo 
Input. Most dynamic microphones and ribbon microphones do not require 
phantom power, while most condenser microphones do. Consult your 
microphone's documentation to find out whether it needs phantom power.

D. Headphone Output (1/4" TRS [6.35 mm]): Connect headphones to this 
output. The mix you hear from this output is determined by the Direct 
Mono/Direct Stereo/USB Switch. The level of this output is controlled by the 
Headphone Level knob. 

E. Direct Mono/Direct Stereo/USB Switch: Adjust this to send the mono direct 
input signal, the stereo direct input signal, or the USB stream return signal to 
the Headphone Output and Main Outputs. 

Para artículos, vídeos y soporte web.

Pour des articles, vidéos et assistance.

Per articoli, video e supporto web.

Für Artikel, Videos und Web-Support.

M-AUDIO.COM/SUPPORT

M-AUDIO.COM

For articles, videos and web support.

• REGISTER YOUR PRODUCT
• DOWNLOAD THE USER GUIDE

GETTING STARTED

CONNECTION DIAGRAMS

Package Contents: M-Track Duo HD, USB-C Cable, Headphones with 1/4” (6.35 
mm) Adapter, Condenser Microphone, XLR Cable, Mic Stand Mount, Zipper 
Bag, Software Bundle, Quickstart Guide, Safety & Warranty Manual

QUICKSTART GUIDE (English)
GUÍA DE INICIO RÁPIDO (Español)

GUIDE DE DÉMARRAGE RAPIDE (Français)
GUIDA RAPIDA (Italiano)

SCHNELLSTART-ANLEITUNG (Deutsch)
v1.0

3 OPERATION

Model: MB08

A. USB Port (Type C): This connection allows you to send audio to and from a 
computer. Use the included USB-C cable to connect the M-Track Duo HD to a 
computer.

B. Main Outputs (1/4" [6.35 mm]): Connect these outputs to your powered 
monitors, amplifier system, etc. The mix you hear from these outputs will be 
determined by the Direct Mono/Direct Stereo/USB Switch. The level of these 
outputs is controlled by the Monitor Level knob.

A. Input Gain: Set the Input's gain level so the corresponding Signal/Clip LED 
(located below the knob) displays a "healthy" level during performance—but 
not so high that the LED "clips" or peaks, causing distortion in the audio.

B. Signal/Clip LED: The LED will light up white when an input signal is detected. 
The LED will light up red if the signal level is too high which may cause 
distortion or “clipping”. If this occurs, turn down the Input Gain and/or reduce 
the output level from your sound source.

C. Headphone Level: Adjusts the output volume of the Headphone Output.
D. Monitor Level: Adjusts the output volume of Main Outputs.
E. 48V LED: This illuminates when +48V phantom power is engaged.

Windows 11:
1. Use the included USB cable to connect the M-Track Duo HD to your computer. 
2. In the Taskbar, locate the Volume Control "speaker" icon. Right-click the 

speaker and open Sound Settings > Sounds, then select More sound settings. 
Alternatively, go to Start Menu > Settings (System) > Sound and then select 
More sound settings.

3. In the Windows Sound control panel, select the Playback tab and select 
M-Track Duo HD as the default device.

4.Click the Recording tab and select M-Track Duo HD as the default device.
5. Click Properties in the lower right-hand corner.
6. In the new window, click the Advanced tab and uncheck both boxes under 

Exclusive Mode.
7. Click OK to close the Properties window and click OK to close the Sound 

control panel.

macOS:
Note: No driver installation is needed for macOS class-compliant operation with 
M-Track Duo HD.

1. Use the included USB cable to connect the M-Track Duo HD to your computer. 
2. Go to Applications > Utilities > Audio MIDI Setup.
3. In the Audio Devices window, select USB Audio Codec in the left column.
4.Right-click USB Audio Codec, and select Use this device for sound input.
5. Right-click USB Audio Codec, and select Use this device for sound output.
6.Quit Audio MIDI Setup.
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Driver Setup
AB

Windows Driver Download
Important: Before connecting M-Track Duo HD to your computer, install the 
driver:

1. Sign in to your inMusic account at profile.inmusicbrands.com. If you do not 
have an inMusic Brands Profile yet, you will be prompted to create one.

2. Once logged in, follow the prompts to register your product. 
3. Once registered, click the View Downloads section to download the Windows 

USB driver. 
4. Install the downloaded driver and follow the onscreen prompts. Click “Install” 

on any system messages during the installation.
5. After installation, open the M-Audio M-Track Duo HD Control Panel to set your 

Preferred Bu�er Size and Sample Rate.
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詳細についてはユーザーガイドをダウンロードしてください。
 M-AUDIO.COM

A. コンボ入力端子（XLR / TRS 6.35 mm）: マイク、ギター、ベースギター、アクティブピッ
クアップ搭載のベースギター、またはラインレベルの機器をこの入力に接続します。

B. ライン / インストゥルメントスイッチ : マイクやキーボードを接続する場合は Line に設定
してください。ギターやベースギターを接続する場合は Instrument に設定してください。

C. 48V: このスイッチでファンタム電源をオン / オフします。ファンタム電源を有効にすると
（ファンタム電源 LED が点灯）、+48 V の電源がコンボ入力端子に供給されます。多くのダ
イナミックマイクおよびリボンマイクでは、ファンタム電源は必要ありませんが、ほとんど
のコンデンサーマイクで必要になります。ファンタム電源が必要かどうかについては、マイ
ク付属のマニュアルを参照してください。

D. ヘッドホン出力端子（TRS 6.35 mm）: この出力端子にヘッドホンを接続します。この出
力から聞こえるミックスは、Direct Mono / Direct Stereo / USB スイッチによって決
まります。この出力の信号レベルは、Headphone レベルノブで制御します。

E. Direct Mono/Direct Stereo/USB スイッチ : モノラルのダイレクト入力信号、ステレ
オのダイレクト入力信号、または USB ストリームのリターン信号をヘッドホン出力および
メイン出力に送信します。

M-AUDIO.COM/SUPPORT

M-AUDIO.COM

製品についての詳細、ビデオ、お問い合わせ、

Webサポートについては、上記URLまたは左の

QRコードをご利用ください。

• 製品の登録

• ユーザーガイドのダウンロード

はじめに

CONNECTION DIAGRAMS

同梱物: M-Track Duo HD、USB-Cケーブル、ヘッドホン（6.35 mmアダプター付き）、コ

ンデンサーマイク、XLRケーブル、マイクスタンド・マウント、収納バッグ、ソフトウェアバ

ンドル、クイックスタートガイド、安全および保証マニュアル

クイックスタートガイド (日本語)
v1.0

3 使用方法

Model: MB08

A. USBポート(Type-C): コンピューターとの間でオーディオ信号を送受信します。付属の

USB-Cケーブルを使用して、M-Track Duo HDをコンピューターに接続してください。

B. メイン出力（6.35 mm）: これらの出力をパワードモニター、アンプシステムなどに接続し

ます。これらの出力から聞こえるミックスは、Direct Mono/Direct Stereo/USBスイッチ

によって決まります。これらの出力のレベルはMonitor Levelノブによって制御します。

A. 入力ゲイン:入力のゲインレベルは、ノブの下にあるSignal/Clip LEDで確認できます。
LEDが演奏中に適切なレベルを示し、音声が歪む「クリップ」やピークが発生しないように
設定してください。

B. 信号レベル/クリップLED: このLEDは入力されている信号が検出されると点灯します。こ
のLEDが赤色に点灯した場合、信号レベルが大きすぎることを意味し、歪みや「クリッピン
グ」が発生する可能性があります。その際は、入力ゲインを下げるか、音源の出力レベルを
調整してください。

C. ヘッドホンレベル: ヘッドホン出力端子の出力レベルを調節します。

D. モニターレベル: メイン出力からの出力レベルを調節します。

E. 48V LED: +48Vファンタム電源が有効になっているときに点灯します。

Windows 11:

1. 付属の USB ケーブルを使用して、M-Track Duo HD とコンピューターを接続してください。 
2. タスクバーにあるボリュームコントロール用の「スピーカー」アイコンを探してください。ス

ピーカーアイコンを右クリックして、サウンド設定 > サウンド を選択し。次に「サウンドの
設定を開く」を選択してください。または、「スタートメニュー > 設定（システム） > サウン
ド」から「サウンドの詳細設定」を選択して設定を行うことができます。

3. Windows のサウンドコントロールパネルで「再生」タブを選択し、M-Track Duo HD を既
定のデバイスとして設定してください。

4.「録音」タブをクリックして、M-Track Duo HD を既定のデバイスとして設定してください。

5.右下隅にある「プロパティ」をクリックしてください。

6.新しく開いたウィンドウで「詳細」タブをクリックし、「排他モード」の下にある 2 つのチェッ
クボックスをオフにしてください。

7.  「OK」をクリックしてプロパティウィンドウを閉じ、続けてサウンドコントロールパネルで
も「OK」をクリックしてください。

macOS:

注 : M-Track Duo HD は、macOS クラスコンプライアントに対応しているため、ドライバー

のインストールは必要ありません。

1. 付属の USB ケーブルを使用して、M-Track Duo HD とコンピューターを接続してください。

2.「アプリケーション > ユーティリティ > オーディオ MIDI 設定」を開きます。

3.  USB Audio Codec を右クリックして、「デバイスをオーディオ入力として使用する」を選
択します。

4.  USB Audio Codec を右クリックして、「デバイスをオーディオ出力として使用する」を選
択します。

5.オーディオ MIDI 設定を閉じてください。
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ドライバーのセットアップ

AB

Windowsドライバーのダウンロード

重要 : M-Track Duo HDをコンピューターに接続する前に、ドライバーをインストールしてください。

1.  profile.inmusicbrands.com から、inMusic アカウントにサインインしてください。
inMusic Brands Profile をまだお持ちでない場合は、作成するように求められます。

2. ログインが完了したら、手順に従って製品を登録してください。

3. 登録が完了したら、「View Downloads」セクションをクリックして、Windows USB ド
ライバーをダウンロードしてください。

4. 画面上の指示に従って、ダウンロードしてきたドライバーをインストールしてください。イン
ストール中にシステムメッセージが表示された場合は、「Install」をクリックしてください。

5. インストールが完了したら、M-Audio M-Track Duo HD コントロールパネルを開き、バッ
ファーサイズとサンプルレートを設定してください。
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安全にお使いいただくために

1. すべての警告や指示に従ってください。本書は大切に保管してください。

2. 警告（該当する場合): 電気や安全などに関して、製品の外装底部の外殻または背面パネルに印刷された情報
を必ず参照してください。

3. お手入れの際は乾いた布を使用してください。

4. 水と湿気（該当する場合): 本機を水の近くで使用しないでください。本機を水滴や水しぶきにさらしたり、
花瓶など液体が入ったものを本機の上に置いたりしないでください。

5. （該当する場合)換気口を塞がないでください。製造元の取扱説明書に従って設置してください。良好な通気
を保ってください。本機を本棚などの狭い場所、もしくは箱状になったスペースに設置しないでください。

6. 暖房機器などの熱を発生する装置（アンプを含む)の近くに設置しないでください。点火されたキャンドルな
ど、火気のあるものを本機の上に置かないでください。

7. （該当する場合)本機は、取扱説明書に記載されているタイプ、または本機に記されているタイプの電源にの
み接続してください。

8. 電源コードが損傷しないように注意してください。移動中や使用しないときには、ケーブルタイなどで電源
ケーブルをしっかりと固定してください。再度使用する前に、電源コードが損傷していないかを確認してく
ださい。電源コードがどのように損傷した場合でも、本機とコードを専門の修理技術者へ持ち込み、製造元
が指定する修理または交換を受けてください。

9. 雷雨時や長期間使用しない場合は、電源プラグを抜いてください。

10. 製造元が指定するアタッチメントやアクセサリーのみを使用してください。

11. (該当する場合)製造元が指定する、もしくは本機とセットになっているカート、スタンド、
トリポッド、ブラケットまたはテーブルを使用してください。

12. 内部/外部電圧セレクター（該当する場合): 内部または外部の電圧セレクタースイッチがある場
合、専門の修理技術者によって適切なプラグにリセットおよび再設定する必要があります。
自分で変更しようとしないでください。

13. 注意（該当する場合): バッテリー交換の過失による、爆発の危険があります。同型または同等品とのみ交換
してください。

14. (該当する場合)極性付きのプラグやアース端子付きの電源プラグは危険防止のために正しく使用してください。
これらは安全のためのものです。

15. 保護アース端子（該当する場合): 保護アース接続のある主電源コンセントに接続してください。

16. クラスII機器のみ: このシンボルは、機器がClass IIまたは二重絶縁電気機器であることを示していま
す。安全性のため電気的なアースへの接続を確認してください。

17. 警告（該当する場合): 主電源プラグを主電源に接続する前に、アース接続を行ってください。
アース接続を外すときは、必ず主電源プラグを主電源から抜いた後に外してください。

18. (該当する場合) 主電源プラグ又は器具カプラを遮断器として使用する場合，遮断器は容易に操作可
能なままでなければならない。

19. 該当する場合): 聴覚障害を防ぐため、大音量で長時間使用しないこと。

20. 本装置は業務用です。想定される使用環境：おだやかな気候。

安全のための注意

注意: 感電の危険を避けるため、カバーを取り外さないでください。
内部にはユーザーによって修理可能な箇所はありません。修理は
専門の技術者に依頼してください。

危険電圧:正三角形の中にある矢尻の付いた稲妻のシンボルは
「危険電圧」が製品の筐体内に存在することを警告しています。
この部分は絶縁されておらず、感電の危険があります。

取り扱い: 正三角形の中にある感嘆符は操作やメンテナンス、または修理に関して特別な指
示があることを警告しています。本機に添付されている取扱説明書を参照してください。

注意(米国およびカナダモデルのみ): 感電防止のため、ブレードが露出している場合、極性プラグを延長コードやレ
セプタクル、その他のコンセントに使用しないでください。使用する場合はブレードを完全に差し込んでください。

レーザー製品に関する注意事項: 危険: 本体が開かれた状態でインターロックが故障または解除された場合、目に
見えないレーザーが照射されます。ビームに直接当たらないようにしてください。ここで指定されていないコン
トロールや調整を行った場合、有害な放射線被曝の可能性があります。

FCC規制に関する注意: 規制に関する記述によって認められていない改造や修正を行った場合は、本機の操作権
限がユーザーから剥奪される場合があります。本機は、FCC規則パート15に従い、クラスBデバイスの制限に準
拠することが確認されています。この制限は住宅における設置において、有害な干渉からの合理的な保護を目的
としています。

本機は無線周波数エネルギーを発生させ、放射する可能性があります。また、取扱説明書に従わずに設置および
使用された場合、無線通信に有害な干渉を引き起こす可能性があります。一方、特定の設置に関して干渉が発生
しないことを保証するものではありません。本機がラジオまたはテレビに有害な影響を引き起こしているかどう
かは、本機の電源を入れたり切ったりすることで判断可能です。また、本機が干渉を発生させていることが確認
された場合、以下の1つまたは複数の措置を行ってください。(a) 受信アンテナの向きを変える、または場所を変
更する。(b) 本機を移動する。(c) 本機と受信機の間隔を広げる。(d) 受信機が接続されている回路とは別の回路
のコンセントに本機を接続する。(e)すべてのケーブルが適切にシールドされていることを確認する（必要に応じ
てチョークコイルやフェライトを使用する)。(f) 販売店またはラジオ/テレビ技術者に相談する。(該当する場合) 
本機の操作や設置の際は、使用者はラジエーターから20 cm以上離れてください。

RF警告文(該当する場合): 本機は一般的なRF暴露制限を満たしています。本機を高RF放射環境での使用は避け
てください。

他ユーザーへの電波干渉の可能性を提言するため、等価等方放射電力（EIRP)が正常な通信に必要な値を超えな
いよう、アンテナの種類とゲインを選択してください。この無線送信機（認証番号、またはカテゴリーIIの場合は
モデル番号でデバイスを識別)は、最大許容ゲインにおいて以下のリストが示すアンテナタイプで動作することが
ISEDによって承認されています。また、各アンテナタイプに要求されるアンテナインピーダンスが指示されてい
ます。このリストに記載されていない、表示されたそのタイプに対する最大ゲインを超えるゲインのアンテナと
本機の併用は固く禁じられています。

本機はカナダ通信相の電波号外規制によって定められた､デジタル機器からの電波ノイズ放射に関してクラブB制
限を超えません｡

本機は無保護､無干渉状態で作動します｡同じテレビ帯域で運用されている他の無線サービスからの保護を得たい
場合､無線免許を取得してください｡詳細については､カナダ西部イノベーション科学経済開発省に問い合わせてく
ださい｡本機は無保護、無干渉状態で作動します。同じテレビ帯域で運用されている他の無線サービスからの保護
を得たい場合、無線免許を取得してください。詳細については、カナダ西部イノベーション科学経済開発省に問
い合わせてください。

放射能暴露に関して: 本機は非管理環境に対してISEDが定めた放射線暴露制限に準拠しています｡（該当する場合)
本機の操作や設置の際は､使用者はラジエーターから20 cm以上離れてください｡

5.15～5.25 GHzの周波数帯をサポートするワイヤレス製品の場合（該当する場合): 5.15～5.35 GHz帯の使用は
屋内のみに制限されています｡この制限は以下の国で適用されます: AT, BE, BG, CZ, DK, EE, FR, DE, IS, IE, IT, 
EL, ES, CY, LV, LI, LT, LU, HU, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SI, SK, TR, FI, SE, CH, UK, HR

英国において240ボルトで使用する場合は、NEMA®スタイルの240ボルトプラグを使用してください。その他
の国では、現地のコンセントに適したプラグを使用してください。

inMusic Japan株式会社 カスタマーサポート部

東京都港区南麻布 1-5-10 小池ビル 2F

[ Web ]  inmusicbrands.jp
[ サポート ] www.inmusicbrands.jp/support/

製品保証規定

1. 製品の保証期間はご購入日より一年間です。

2. ご購入時の納品書・領収書がご購入証明になります。紛失しないように大切に保管して

ください。

3. 保証期間内の無償修理はお買上げの販売店にご依頼の上、購入証明をご提示ください。 

4. 贈答品などでお買上げ販売店が不明な場合には、弊社カスタマーサポート部へご相談く

ださい。 

5. 保証期間内でも次の場合には有償修理になります。

（イ ) ご使用上の誤りおよび不当な修理や改造による故障および損傷。 

（ロ ) お買上げ後の移動や落下などによる故障および損傷。 

（ハ ) 火災、地震、風水害、落雷、その他の天災地変、公害や異常電圧による故障および損傷。 

（ニ ) 消耗部品の交換。

（ホ ) 購入証明のご提示がない場合。

（ヘ ) 購入証明にご購入日および販売店名の記載がない場合、あるいは字句を書き換えられた場合。

6. inMusic Japan は製品の使用不可能または不具合に基づく損害、また法律の定める範囲

内での人身傷害を含める、いかなる二次的および間接的な損害賠償の責任を負いません。

保証条件や本保証に基づき inMusic Japan が負う責任は販売国の国内でのみ有効です。

本保証で定められた修理は inMusic Japan でのみ行われるものとします。

7. オークションなどを含む中古販売品・個人売買品・未開封品の二次販売等は本保証の対

象外となります。

8. 修理およびその他ご不明な点につきましては、弊社カスタマーサポート部へご連絡ください。

• 誤飲の危険性: 本製品にはボタン電池またはコイン電池が含まれています。
• 飲み込んだ場合、死亡または重傷を負う可能性があります。
• ボタン電池またはコイン電池を飲み込むと、わずか2時間で内部化学やけどを引き起こす可

能性があります。
• 新しい電池や使用済みの電池は、子供の手の届かないところに保管してください。
• 電池を飲み込んだり、体の一部に挿入した疑いがある場合は、直ちに医師の手当てを受けてくだ

さい。治療法については、最寄りの保健所にお問い合わせください。

安全にお使いいただくために

1. すべての警告や指示に従ってください。本書は大切に保管してください。

2. 警告（該当する場合): 電気や安全などに関して、製品の外装底部の外殻または背面パネルに印刷された情報
を必ず参照してください。

3. お手入れの際は乾いた布を使用してください。

4. 水と湿気（該当する場合): 本機を水の近くで使用しないでください。本機を水滴や水しぶきにさらしたり、
花瓶など液体が入ったものを本機の上に置いたりしないでください。

5. （該当する場合)換気口を塞がないでください。製造元の取扱説明書に従って設置してください。良好な通気
を保ってください。本機を本棚などの狭い場所、もしくは箱状になったスペースに設置しないでください。

6. 暖房機器などの熱を発生する装置（アンプを含む)の近くに設置しないでください。点火されたキャンドルな
ど、火気のあるものを本機の上に置かないでください。

7. （該当する場合)本機は、取扱説明書に記載されているタイプ、または本機に記されているタイプの電源にの
み接続してください。

8. 電源コードが損傷しないように注意してください。移動中や使用しないときには、ケーブルタイなどで電源
ケーブルをしっかりと固定してください。再度使用する前に、電源コードが損傷していないかを確認してく
ださい。電源コードがどのように損傷した場合でも、本機とコードを専門の修理技術者へ持ち込み、製造元
が指定する修理または交換を受けてください。

9. 雷雨時や長期間使用しない場合は、電源プラグを抜いてください。

10. 製造元が指定するアタッチメントやアクセサリーのみを使用してください。

11. (該当する場合)製造元が指定する、もしくは本機とセットになっているカート、スタンド、
トリポッド、ブラケットまたはテーブルを使用してください。

12. 内部/外部電圧セレクター（該当する場合): 内部または外部の電圧セレクタースイッチがある場
合、専門の修理技術者によって適切なプラグにリセットおよび再設定する必要があります。
自分で変更しようとしないでください。

13. 注意（該当する場合): バッテリー交換の過失による、爆発の危険があります。同型または同等品とのみ交換
してください。

14. (該当する場合)極性付きのプラグやアース端子付きの電源プラグは危険防止のために正しく使用してください。
これらは安全のためのものです。

15. 保護アース端子（該当する場合): 保護アース接続のある主電源コンセントに接続してください。

16. クラスII機器のみ: このシンボルは、機器がClass IIまたは二重絶縁電気機器であることを示していま
す。安全性のため電気的なアースへの接続を確認してください。

17. 警告（該当する場合): 主電源プラグを主電源に接続する前に、アース接続を行ってください。
アース接続を外すときは、必ず主電源プラグを主電源から抜いた後に外してください。

18. (該当する場合) 主電源プラグ又は器具カプラを遮断器として使用する場合，遮断器は容易に操作可
能なままでなければならない。

19. 該当する場合): 聴覚障害を防ぐため、大音量で長時間使用しないこと。

20. 本装置は業務用です。想定される使用環境：おだやかな気候。

安全のための注意

注意: 感電の危険を避けるため、カバーを取り外さないでください。
内部にはユーザーによって修理可能な箇所はありません。修理は
専門の技術者に依頼してください。

危険電圧:正三角形の中にある矢尻の付いた稲妻のシンボルは
「危険電圧」が製品の筐体内に存在することを警告しています。
この部分は絶縁されておらず、感電の危険があります。

取り扱い: 正三角形の中にある感嘆符は操作やメンテナンス、または修理に関して特別な指
示があることを警告しています。本機に添付されている取扱説明書を参照してください。

注意(米国およびカナダモデルのみ): 感電防止のため、ブレードが露出している場合、極性プラグを延長コードやレ
セプタクル、その他のコンセントに使用しないでください。使用する場合はブレードを完全に差し込んでください。

レーザー製品に関する注意事項: 危険: 本体が開かれた状態でインターロックが故障または解除された場合、目に
見えないレーザーが照射されます。ビームに直接当たらないようにしてください。ここで指定されていないコン
トロールや調整を行った場合、有害な放射線被曝の可能性があります。

FCC規制に関する注意: 規制に関する記述によって認められていない改造や修正を行った場合は、本機の操作権
限がユーザーから剥奪される場合があります。本機は、FCC規則パート15に従い、クラスBデバイスの制限に準
拠することが確認されています。この制限は住宅における設置において、有害な干渉からの合理的な保護を目的
としています。

本機は無線周波数エネルギーを発生させ、放射する可能性があります。また、取扱説明書に従わずに設置および
使用された場合、無線通信に有害な干渉を引き起こす可能性があります。一方、特定の設置に関して干渉が発生
しないことを保証するものではありません。本機がラジオまたはテレビに有害な影響を引き起こしているかどう
かは、本機の電源を入れたり切ったりすることで判断可能です。また、本機が干渉を発生させていることが確認
された場合、以下の1つまたは複数の措置を行ってください。(a) 受信アンテナの向きを変える、または場所を変
更する。(b) 本機を移動する。(c) 本機と受信機の間隔を広げる。(d) 受信機が接続されている回路とは別の回路
のコンセントに本機を接続する。(e)すべてのケーブルが適切にシールドされていることを確認する（必要に応じ
てチョークコイルやフェライトを使用する)。(f) 販売店またはラジオ/テレビ技術者に相談する。(該当する場合) 
本機の操作や設置の際は、使用者はラジエーターから20 cm以上離れてください。

RF警告文(該当する場合): 本機は一般的なRF暴露制限を満たしています。本機を高RF放射環境での使用は避け
てください。

他ユーザーへの電波干渉の可能性を提言するため、等価等方放射電力（EIRP)が正常な通信に必要な値を超えな
いよう、アンテナの種類とゲインを選択してください。この無線送信機（認証番号、またはカテゴリーIIの場合は
モデル番号でデバイスを識別)は、最大許容ゲインにおいて以下のリストが示すアンテナタイプで動作することが
ISEDによって承認されています。また、各アンテナタイプに要求されるアンテナインピーダンスが指示されてい
ます。このリストに記載されていない、表示されたそのタイプに対する最大ゲインを超えるゲインのアンテナと
本機の併用は固く禁じられています。

本機はカナダ通信相の電波号外規制によって定められた､デジタル機器からの電波ノイズ放射に関してクラブB制
限を超えません｡

本機は無保護､無干渉状態で作動します｡同じテレビ帯域で運用されている他の無線サービスからの保護を得たい
場合､無線免許を取得してください｡詳細については､カナダ西部イノベーション科学経済開発省に問い合わせてく
ださい｡本機は無保護、無干渉状態で作動します。同じテレビ帯域で運用されている他の無線サービスからの保護
を得たい場合、無線免許を取得してください。詳細については、カナダ西部イノベーション科学経済開発省に問
い合わせてください。

放射能暴露に関して: 本機は非管理環境に対してISEDが定めた放射線暴露制限に準拠しています｡（該当する場合)
本機の操作や設置の際は､使用者はラジエーターから20 cm以上離れてください｡

5.15～5.25 GHzの周波数帯をサポートするワイヤレス製品の場合（該当する場合): 5.15～5.35 GHz帯の使用は
屋内のみに制限されています｡この制限は以下の国で適用されます: AT, BE, BG, CZ, DK, EE, FR, DE, IS, IE, IT, 
EL, ES, CY, LV, LI, LT, LU, HU, MT, NL, NO, PL, PT, RO, SI, SK, TR, FI, SE, CH, UK, HR

英国において240ボルトで使用する場合は、NEMA®スタイルの240ボルトプラグを使用してください。その他
の国では、現地のコンセントに適したプラグを使用してください。

inMusic Japan株式会社 カスタマーサポート部

東京都港区南麻布 1-5-10 小池ビル 2F

[ Web ]  inmusicbrands.jp
[ サポート ] www.inmusicbrands.jp/support/

製品保証規定

1. 製品の保証期間はご購入日より一年間です。

2. ご購入時の納品書・領収書がご購入証明になります。紛失しないように大切に保管して

ください。

3. 保証期間内の無償修理はお買上げの販売店にご依頼の上、購入証明をご提示ください。 

4. 贈答品などでお買上げ販売店が不明な場合には、弊社カスタマーサポート部へご相談く

ださい。 

5. 保証期間内でも次の場合には有償修理になります。

（イ ) ご使用上の誤りおよび不当な修理や改造による故障および損傷。 

（ロ ) お買上げ後の移動や落下などによる故障および損傷。 

（ハ ) 火災、地震、風水害、落雷、その他の天災地変、公害や異常電圧による故障および損傷。 

（ニ ) 消耗部品の交換。

（ホ ) 購入証明のご提示がない場合。

（ヘ ) 購入証明にご購入日および販売店名の記載がない場合、あるいは字句を書き換えられた場合。

6. inMusic Japan は製品の使用不可能または不具合に基づく損害、また法律の定める範囲

内での人身傷害を含める、いかなる二次的および間接的な損害賠償の責任を負いません。

保証条件や本保証に基づき inMusic Japan が負う責任は販売国の国内でのみ有効です。

本保証で定められた修理は inMusic Japan でのみ行われるものとします。

7. オークションなどを含む中古販売品・個人売買品・未開封品の二次販売等は本保証の対

象外となります。

8. 修理およびその他ご不明な点につきましては、弊社カスタマーサポート部へご連絡ください。

• 誤飲の危険性: 本製品にはボタン電池またはコイン電池が含まれています。
• 飲み込んだ場合、死亡または重傷を負う可能性があります。
• ボタン電池またはコイン電池を飲み込むと、わずか2時間で内部化学やけどを引き起こす可

能性があります。
• 新しい電池や使用済みの電池は、子供の手の届かないところに保管してください。
• 電池を飲み込んだり、体の一部に挿入した疑いがある場合は、直ちに医師の手当てを受けてくだ

さい。治療法については、最寄りの保健所にお問い合わせください。


